
17. bis 19. Juli 2026

Sehr geehrter Aussteller,

der untenstehende Ausweis dient für den Eintritt auf das 
Messegelände während der Aufbau- und Abbauzeiten. 
Dieser Ausweis kann beliebig oft ausgedruckt werden.

Standbau
Aufbau:
Samstag, 11.07.2026 – Donnerstag, 16.07.2026, 
7.00 – 24.00 Uhr
Der Parkplatz P8 an der Halle 8 ist am Donnerstag, 16.07. 
nur bis 12.00 Uhr für Ihre Anlieferungen befahrbar. Danach 
wird dieser für den Aufbau der Teststrecke gesperrt.

LKWs können auf P7 kostenlos abgestellt werden.

Abbau:
Sonntag, den 19.07.2026 ab ca. 19.00 Uhr – Dienstag, 
21.07.2026, 18.00 Uhr

Auf Grund der nachfolgenden Messe ist es zwingend 
notwendig, dass alle Austeller ihren Messestand bis zum 
Dienstag, 21.07.2026, 18.00 Uhr abgebaut haben und ihre 
Austellungsfläche besenrein übergeben.

Dieser Ausweis ist nur ausgefüllt in Verbindung mit einem 
Personalausweis gültig und sollte immer mit sich geführt 
werden.

Wir freuen uns, Sie begrüßen zu dürfen.
ZEG Bike Show Team

Dear exhibitor,

The below pass is valid for entry to the exhibition grounds 
during the setup and dismantling period. The pass can be 
printed as often as required.

Stand construction
Setup: 
from Saturday, 11.07.2026 until Thursday, 16.07.2026, 
between 7:00 a.m. and midnight.
Parking P8 next to hall 8 will only be open for deliveries 
on Thursday, 16.07.2026 until noon. This parking will
then be closed for the setup of the test track.

You can park your trucks for free on parking P7.

Dismantling:
Sunday, 19.07.2026 from approx. 7 p.m. to Tuesday 
21.07.2026, 6 p.m.

Because of a subsequent exhibition it is imperative that all 
exhibitors have dismantled and returned their exhibition 
area in a broom clean state by Tuesday 21.07.2026, 
6 p.m. at the latest.

This pass is only valid completed in conjunction with the 
identity card and we recommend carrying it with you all the 
time.

We are looking forward to welcoming you at the fair.
ZEG Bike Show Team

Dieser Arbeitsausweis ist nur gültig zu den Auf-und 
Abbauzeiten. Er berechtigt nicht zum Eintritt während 
der Veranstaltung.

Gültig nur komplett ausgefüllt und in Verbindung mit 
Personalausweis. Nicht übertragbar.

This pass is only valid during the stand building and 
dismantling period. It does not entitle you to visit the 
exhibition.

Valid only completed in conjunction with the identity 
card. Not transferable.

ZEG Bike Show 2026

Aufbau- | Abbauausweise – 9 Tage Setup- | dismantling pass – 9 days

Aufbau- | Abbauausweis
Setup- | dismantling pass

Setup: from Saturday, 11.07.2026 until Thursday, 16.07.2026, between 7:00 a.m. and midnight
Dismantling: Sunday, 19.07.2026 from approx 7 p.m. to Tuesday 21.07.2026, 6 p.m.

Aufbau: Samstag, 11.07.2026 bis Donnerstag, 16.07.2026, 7.00 – 24.00 Uhr
Abbau: Sonntag, den 19.07.206 ab ca. 19.00 Uhr – Dienstag, 21.07.2026, 18.00 Uhr

Austeller / Exhibitor

Halle, Stand / Hall, stand

Name
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Auf-/Abbau I construction/dismantling
Verkehrslenkungsplan / vehicle admission 

Aufbau/construction:
Donnerstag, 03. Juli bis Donnerstag, 10. Juli 2025, jeweils von 07:00 Uhr bis 24:00 Uhr 
Thursday, July 03, 2025, 7:00 a.m. until Thursday, July 10, 2025, 12:00 a.m.

Abbau / dismantling 
Montag, 14. Juli ab ca. 19:00 Uhr bis Mittwoch, 16. Juli 2025, 18:00 Uhr 
Monday, July 14, 2025 7:00 p.m. until Wednesday, July 16, 2025 max. 6:00 p.m.

Die Zufahrt im Auf- und Abbau für Fahrzeuge > 3,5t erfolgt ausschließlich über den Parkplatz P 22.
Access for construction and dismantling for  vehicles > 3,5t only via P 22.  

Die Zufahrt im Auf- und Abbau für Fahrzeuge < 3,5t erfolgt ausschließlich über das Tor A.
Access for construction and dismantling for  vehicles < 3,5t only gate A.  

7 2177

Bitte beachten Sie zusätzlich die dynamische Verkehrslenkung vor Ort
Please also note the dynamic traffic routing on site

Verkehrslenkungsplan
Vehicle admission

Aufbau- | Abbau Construction | dismantling

  Die Zufahrt im Auf- und Abbau 
 für Fahrzeuge > 3,5t erfolgt ausschließlich 
 über den Parkplatz P 22.

  Die Zufahrt im Auf- und Abbau für 
 Fahrzeuge < 3,5t erfolgt ausschließlich über 
 das Tor A.

  Access for construction and dismantling 
 for vehicles > 3,5t only via P 22.

  Access for construction and dismantling 
 for vehicles < 3,5t only gate A.


